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  ♦جاه عظما نديوا

 ياست که دارا يدهل هاي هن کتابخانيتر از مهم يکي يدانشگاه دهل يکتابخانة مرکز
نسخ خطّي فارسي اين کتابخانه از اهميت زيادي  .است يخطّ ةها کتاب و نسخ ونيمل

ذوق  جاه شاعر خوش اعظم .اي از اين نسخ است جاه نمونه ديوان اعظم. استبرخوردار 
يد او قص ياتمشتمل بر غزل يوان ويد .کرناتک است يودمان والاجاهاز د و با سليقه

 يدر اشعار و. ش استيالش قابل ستايصور خ. ت داردياست که ششصد و پنجاه ب
در  ييو نوگرا يهنجارشکن .گر است هند جلوه يو اجتماع ياسيع ساوضاانعکاس 

ن نوزدهم و وکه شعر قر استآن دوره  يها يژگين ويتر از مهم يکيغزل  يمحتوا
. از اين خصايص برخوردار است نيز جاه شعر اعظم. سازد يز ميمتما ينحو  ستم را بهيب

، متن جاه اعظم يشعرسبک  يهنر يها يژگياز و يرخبدر اين مقاله علاوه بر بررسي 
  .تصحيح شدة ديوان وي آورده شده است

 عآن موقدر  د ويس گرديتأس يلاديم ۱۹۲۲در سال  يدانشگاه دهل يکتابخانة مرکز
 يباً ده سال برايتقر. شد يآور ه جمعيعنوان هد  صد و هشتاد کتاب به يهزار و س
 يدر ساختمان فعل يلاديم ۱۹۳۳در سال  و وجود نداشت يچ مکان مستقليکتابخانه ه

گل لاج شهرت دارد مستقر يسريوا (Viceregal Lodge)نام   که به يس دانشگاه دهليرئ
است دانشگاه ريکه  يهنگام يلاديم ۱۹۵۰تا سال  ۱۹۳۸ر از سال يسرمورس گو. شد
سرانجام در . ت کرديکتابخانه فعال يبهبود يبرا يعهده گرفت با توجه خاص  را به يدهل

دکتر   ت کتابخانه بهيريمد و موجود منتقل شدساختمان   کتابخانه به يلاديم ۱۹۵۸سال 

                                                   
اه دانشگبخش فارسي، بازنشسته  و رئيس استاد ،پروفسور سيده بلقيس فاطمه حسيني: تصحيح ♦

 .دهلي، دهلي
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  جاه ديوان اعظم  ٣٢١

برجسته  يها تيشخص .افتيل يتشک يا تهيکم و ديض گرديرنگاناتهن تفو. رآ. سيا
. يو دانشمند بزرگ، پروفسور د رياسپ. يج. ي، دکتر تيشيچ قريا.يمانند پروفسور آئ

. سيپروفسور ا. مهم انجام دادند ينه کارهاين زميگر در ايد ديو اسات يکوتهار .سيا
 يها شرفتيکتابخانه پ يد و برايکش ياريبود که زحمات بسآن ر ان کتابديداس گپتا اول

 يکه واحدهاگر يد ةن کتابخانيچند يلاديم ۱۹۶۰سپس تا سال  .ارمغان آورد هب ياديز
 ۱۹۲۴مانند کتابخانه دانشکدة حقوق، در سال . ندوجود آمد ن کتابخانه هستند بهيا
 ،ختلفم يها ت و کتابخانة اقتصاد، کتابخانهيم و تربيو کتابخانة مؤسسة تعل يلاديم

کتابخانة  ۳۴ يعنيره يغ  جرمنک و رومانس و، بخش مطالعات يياروپازبان  يها بخش
  .س شدنديمرتبط هستند تأس يگر که با کتابخانة مرکزيد

از کتابخانه  )تيم و تربير تعلين وزياول(مولانا ابوالکلام آزاد  يلاديم ۱۹۴۸در سال 
 يپژوهش ةمجلّه، رسال ،کتابجلد ها  ونيمل ين کتابخانه هم اکنون دارايا. د کرديبازد

 يها گوناگون جلسه يها ، گزارشالمعارفةدائر ،ينسخ خطّ ،يدکتر ري وپيش دکت
  .استره يها و غ تذکره ،رهايتيها، گز ونيسيها و کم تهيها، کم ، کنگرهيمانيپارل

مجلّد  ۷۰۰ فقط حدود يعنيار کم است يگر بسيسه با آثار ديدر مقا ينسخ خطّ
چاپ  ون بهناز آنها تاک يعضاست که ب مجلد ۱۵۸باً يتقر يفارس يها سينو دست .است
جاه هم است که  وان اعظميس دينو نه دستيجين گنيدر ا. فرد است ده و منحصر بهينرس
  .ت استيبچهل و هفت ششصد و  يدارا

  جاه احوال غلام غوث اعظم
در ) م ۱۸۲۵نوامبر  ۱۳يا  ۱۲ -. م ۱۷۹۷( الدوله عظيم. بود الدوله جاه فرزند عظيم اعظم
 يوالسال فقط شش وي . شدب وعنوان نواب کرناتک منص  به يلاديم ۱۸۱۹سال 

پدر  يجا  به داشت، يک سالغلام غوث که در آن زمان  ،چون فوت شد و کرناتک بود
 .م خان مدارالمهام بوديش عظيو عمو ديجاه نواب کرناتک موسوم گرد نام اعظم  به

 يگريو د نام صبح وطن به يکتاب. ١متولد شد م ۱۸۲۴/ه  ۱۲۳۹غوث در سال  غلام

                                                   
 .الحجه سنه تسع و ثلاثين و مأتين بعد الالف در ساعت عاشر ايام الاربعا سلخ شهر ذي  .١
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خ هفتم اکتبر يتار غلام غوث به. گلزار اعظم نوشت که دربارة خانواده و اجدادش است
دند و اقتدار يان رسانيپا ها دودمان کرناتک را به سيفوت شد و انگل يلاديم ۱۸۵۵سال 

را  ينوابمنصب ار کوشش کرد که يم خان بسيش عظيعمو. دست خود گرفتند  به يکل
ن هند يها در سرزم سيانگل. آنها قبول نکردند يولآورد،  دست هب يثصورت مورو  به

هند را  يو ادب يعلم يفضا يسامان يو ب يبودند و ناامن وجود آورده بههرج و مرج 
هان و نوابين، وزرا و دولتمردان خودشان هم اما مطابق روش پادشا. مغشوش کرده بود

ا حمايت و سرپرستي راهل دانش  يعني قلمسيف و هم صاحب و تحصيل کرده بودند 
 م  ۱۸۳۶ /ه  ۱۲۶۲جاه در سال  اعظم .علما و فضلا بود, مدراس مرکز شعرا .کردند مي

و در آن شد  يکبار در هفته بزم مشاعره منعقد مي. ١تأسيس کردرا انجمن ادبي مشاعره 
. دنددا ميقرار نقد و بررسي يکديگر را مورد داشتند و کلام  شعرا بحث ادبي ميجلسه 

 و قاطعيت داشت جاه ي در اين زمينه حرف اعظملواقف حکم بود و  تخلّص بهشاعري م
  .٢براي همه مورد قبول بود

در مجلس  يول. کرد يسال زندگ و يک يسفقط  بودار کوتاه يجاه عمرش بس اعظم
. ستاو يسنج و سخن يفهم از سخن يا ديوان حاضر نمونه .است نسالا شعر مانند کهن
 يداراو است  يبياش ج اندازه. با و خوانا نوشته شده استيخط شکسته ز  اين نسخه به

 .برگ است يس
  :افته استير يتحرن يچن يسيانگل  برگ اول به روي بر

“This Diwan Azam’s belongs to Syed Abdoor Rahman Saheb Zaker 

12th September 1880 Sunday”. 

 ،سياه نوشته شده وهربا جتا اينجا  )جاه اعظم نواب کرناتک عظماوان يمکمل د(
 ت دوميخط زده شده است و ملکهر دو  يول رنگ دارد يقلم آب بهسپس تحرير ديگر 

  :استشده اين صورت بر سر برگ اول نوشته   بهنسخه 

                                                   
 .۱۴، ۱۵اشارات بينش، ص   .١

 .۲۹، ص همان  .٢
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                                             .          ٫ ١٩٢١      
بر  Mssاوراق  ۳۰علاوه بر اين عبارتي است  .۱۹۲۱ .      ،  /             

  .است“ احمد ذاکر صاحب قبله بهادر يمالک اين کتاب سيد عل”آخرين صفحه 

  يو اجتماع ياسيس يها شهيبازتاب اند
موج  جاه اعظم ل که در شعريعنصر تخ. ت هنرمند استيقت هنر شناسانندة شخصيدر حق

ها در سراسر هند  سيانگل. ار آشفته بوديبسه است کآن دوره  ياسيزند اوضاع س يم
 يبودند ول آنهاطرفداران از جاه اگرچه  دودمان اعظم. دنديکش يها م ند و نقشهداشتت يحاکم
جه پادشاهان و يدر نت. مواجه شدند ينيها پادشاهان با شکست سنگ سيتجاوز انگل يبر بنا

را هنرمندانه و  ياسيس يها انيجاه جر اعظم. گر فلاکت خود بودندن تماشايوزرا و نواب
اند در   م زمانهيکه نشانگر اوضاع وخ ييها پس واژه. ده استوز در قالب شعر سريرمزآم

، يسر و سامان ي، بيدل، سرگردان  زدن به غرق ندامت، ناخنمانند دارند  ياديشعرش بسامد ز
  .رهيغ و مرگ، مکدر شدن از چهچة بلبل و يماريره بلا، بي، نزول تييسر و پا يب

کلامش  شادي و خرسندي  و نداشتن تمايل به ن گونه واژگانيبا وجود کاربرد ا
گران را يطبع خود د يسرشار از صفا ،ش استياند ست و مثبتيآور ن ز و ملاليانگ حزن
. داند و قانع است يرا سامان خود م يسامان يو ب يکند، مرگ را علاج هر درد ينادم م

 ،و شکايتشکوه  يجا کم است و به يطراب و ناآراماض ين است که در اشعار ويهم
  :ناخن زدن. سرايد نمايي آفرينش مي هاي انساني و شکوه هدف ارزش

 ـ   زند ناخن به  کند غرق ندامت طبع صاف مـن زلالـي را     را يدل هر مصرع شـوخم هلال
  :سرگرداني

  لي رابگو اي دل نظر افـزاي فـانوس خيـا     سرگردانيم آن شـمع در بزمـي   زاگر پرسد 
  نـدانم غيـر الهـام خـدا مضـمون عـالي را        آرد ١رهک ـسخن در عالم امکـان اثرهـا در   

  :مرگ
ــه  جـز مـرگ علاجـي    بيمار تـرا نيسـت بـه    ــديم ب ــفا را  دي ــوب ش ــر خ ــان نظ   ٢امع

                                                   
 .مخفف گروه باشد يامکان دارد که گره يعن  .١

 .۲، برگ جاه ديوان اعظم  .٢
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  :سر و ساماني بي
  سروسـامانيم سـامان مـرا    گشت آخـر بـي    ور از بس که عشق سرو از جان مـرا دکرد 

. جاه انتخاب کرده غزل است را که اعظم يشعر يه که تنگنان بوديجبر روزگار ا
ن يداشت هم يو عرفان يدر آن زمان عشق چون حالت معنو. عاشقانه است يغزل شعر

 يحالت فرسودگ ،عشق ،اگر در شعر. دارد يات ميدر ادب ياست که تاکنون مقام بلند
را عشق خام يباشد زپخته ن ين که عرفان الهيا يکيدو صورت است  ن بهيداشته باشد ا

تاب تحمل فراق  يباشد چون عشق مجاز ين که عشق مجازيآورد، دوم ا يم يفرسودگ
ن طور دنبال فنا و مرگ يهم هم يعشق معنو. برد يمپناه ا مرگ يفنا   ندارد و بهرا 
بودن بال و پر دارد و در  ياز به قوين يقين است که عشق حقيالبته فرق ا. گردد يم

ن است که يهم. ابدي يباشد غرور صعود را درم يفنا م  ک بهيکه نزد ين لحظة زندگيآخر
 اندوه،شادي و  متفاوت يها فراق و ادراکدرد ک احساسات دلسوز از يات کلاسيدر ادب
غلبه  يماد يايبود و چون دن يو جنون هدف زندگ يش و انبساط وصال، دلباختگيگشا

جه يدر نت. الشعاع قرار داد ترا تح يو نشاط ابد يجلال معنو ،يکرد، جمال ظاهر
جاد يا يبعد نظراز از شاعران معاصر دامن غزل را تنگ دانسته، اختلاف نظر را  ياريبس

حق  يعاشق را مجنون و ناکام دانستند و قالب غزل را فرسوده گمان بردند ول. کردند
ت ين نوع شعر پر از مطالب عرفان و تصوف، شکايا. دار است ن است که غزل دامنهيا

اوضاع زمان،  يروزگار، عشق جاودانه، نشاط وصل و درد و فراق، پند و اندرز، نابسامان
ان، يفرمانروا اکار، نفاق دوستان و استبدادين و عالم ريناصح و محتسب خا يها تيحکا

  .دان و غرور معشوقان استيغ مريدر يب يرويو فنا و پ يخودسپردگ
گذرد آن را در همان  يش هرچه ميون است که در درون عصر خيا ييسرا هنر غزل

  .وة خاص دورة خود مبتکرانه ارائه دهديش  بدل به يجامة موزون غزل و در قالب ب
ست ذکر آخرت، ي، نقل قول و خاطرات هجر و فراق نيت مثنويجاه، روا غزل اعظم

و درد  يت روزگار، اظهار ناامنيشکا. عشق و معشوق است يشناخت انسان و آرزو
ست يگونه ن غزل يشاعر گاه ينيگز نه واژهين زميدر ا. س استيانگل ياه يکار سهيدس
سازد و هم  يتر م کرده و دامن غزل را گسترده ياريرا  يم ويانتقال مفاهدر  يول

. اند ابرو را کمان، قوس، هلال و خنجر ناميده غزل اتيدر اب. در غزل است يينوگرا



فرهنگی

رایزنی 

 

ایران
اسلامی 

جمهوری 

 

 نو
دهلی
 

  جاه ديوان اعظم  ٣٢٥

نهنگ خطرناک  !کجا و نهنگ کجامعشوق  يابرو. ديگو يجاه ابرو را نهنگ م اعظم
ر نگاه ياز ت و !کجابدقيافه  اين. کند يکباره شکار ميو ن نشسته يکه در کم خور آدم

و آن ترس و لرز و  !غزل کجا يفضا ينيريآن لطافت و ش !با شکار شدن کجايمعشوق ز
گ جنگ و تفنگ و نهن يها هيقاف در بکار بردنشاعر  يول !کجا کوسهکار بودن با يبرسرپ

ن يا ،ن دهن و نازک بدن غزليريو در برابر معشوقة ش و سنگ و فرسنگ موفق است
  :ن استيجنگ را سرکرده شاه صدرنش

اـ ير سر جنگ اسـت ا بترک چشم تو ز بس    اش تير و نگه همچو تفنگ است اينجا مژه  نج
  کي بود هوش بجا مزرع تنگ است اينجـا   کرد مبهوت مرا عشـق خـط سـبز کسـي    

  هر قدم بر سر دل بارش سنگ است اينجا  ر بـه دنبـال صـنم هـرزه متـاز     وا بوالهوس
  تو خونخوار نهنگ است اينجا يبس که ابرو  چون برد جان خود از چشمه چشـمت اعظـم  

جاه  اعظم يگرد کاروان بوده است ول و معشوق ي، سرمه، خاک کويات فارسيدر اب
آلود را با  ر نگاه سرمهيار شدن از تر سرمه را با گرد راه افواج فغان و شکيات زيدر اب
 يو ويژگ يسرمه بيانگر بلاغت شعرکاربرد واژة  .ده استبکار برخون فرنگ  شب

ر سرمه اين يرود و تأث ياست گرد و غبار در حالت نفس زدن در حلق م يسبک هند
که بر دل نشسته  يريد پس تيآ يرون نميش صدا بيخورد از گلو يم ياست که اگر کس

 يدو معن يفغان دارا. اش نامعلوم است هياز و گروآ يش بيجه صدايود است در نتآل سرمه
ها  و افغان است و در آن دوره در قشون، افغانيمعشوقان  يمعنا با است فغان بهيو ز

خون هم شکوه غزل را  پس شب. زدند خون مي با کمک ايشان شب ها بودند و فرنگي
  :ندک کند و هم واقعيت را آشکار مي حفظ مي

ــرمه ــر    س ــد تي ــو زن ــاه ت ــود نگ ــهآل   خون فرنگ است اينجـا  کي بود امن که شب  دل ب
  که باشد سـرمه گـرد راه افـواج فغانـت را      او اعظم  بختي به چسان ظاهر کني حال سيه

 يرانيمظالم روزگار و و ،اعظم نزاکت غزل و لطافت نوع شعر را در نظر داشته
  :ديسرا يمچنين گونه  ش را غزليملک خو

  چنـد  يست چو تصوير اسـتخوان ه اکه ماند  چنـد  يچنان گـداخت مـرا عشـق نوجـوان    
ــاغ ظالمــان کــه رفتــه  هـا مـرا يقـين گرديـد     گـل  يز سينه چـاک    چنــد يانــد دريــن ب
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  ٣٢٦  قند پارسي

ه يکنا يم جانيحادم، خسته و نيمس يها ست که استعمال واژهير عجب نيات زيدر اب
  :ان کشور باشدياز وال

ــه ــو ا  ب ــذار ت ــعب گ ــ يراه ص  ـ   فتاده  حادميمس   چنـد  يم جـان ياند چو مـن خسـته ن
  چنــد ياد تــو آرم بــرون فغــانيــ بــه يولــ  اگرچه کاسـت چـو تـار سـتار هجـر تـوام      

شاعر وضع  .نداشتند يبود که دادرس ييان در آن زمان جايهند يد فرنگ برايق
دهد  يارائه م يگريانداز د را در لحن عاشقانه اگرچه با چشم ياسيس يها ياختناق زندان

  :گونه دارد ام رمزيپ يول
ــاز نگــردد فتــد چــو بــر چشــمش    نبـود هـيچ گـه ز قيـد فرنــگ     يا ييرهـا   نگــاه ب

گويد ولي نشانگر فقدان  امکان دارد که شاعر سخني عمومي در بيت زير مي
  :کند که همنشيني و همدلي و همزباني است در نتيجه آرزو مي

  ١ند جمع به يک جـايي همزبـاني چنـد   شو  خوش آن زمان بود اعظم که از کمال نشـاط 
  :ديگو يبا سروده ميار زيرا بس ياجتماع يل فرهنگيشاعر مسا

ــآ يکبــاب مــ يکــه دور شــو ز تــو بــو  کـه دلـم را بسـوخت گفـت آخـر      يبرهمن   دي
  ٢آيــد يل جــواب مــيســا بــهن ز گــور يببــ  ل رايدهــد جــواب تحمــل شــعار ســا    

انگر فرهنگ هند و سبک يره نمايو ساغر بنگ و غ يذکر شراب پرتگال يدر شعر و  
از لحاظ بحر و آهنگ و احساس  ياديات زيوان ابيدر د. ان و اشراف استياع يزندگ

  :ف استيپرعاطفه و لط
 ــ  يکشت اعظم به خدا کاکـل هنـدو پسـر    ــار س ــار از ک ــاد يک ــارم افت ــب ت   ه در ش

  :ديسرا يرخسرو ميدر آهنگ ام يزه خورده غزلير اعظم از هر سفره
  دانـم چـه شـد    يشد نمايان آفتاب اختر نم  دانم چه شـد  يتر نم  ز چشم اشکروز وصل ا

  دانم چه شـد  يمانده و گوهر نم يدرج خال  چشمم ز اشـک  يگشت مانند صدف آخر ته
  دانم چه شـد  يو پر نم لرفت پروازش ز با  طپـد مـرغ دلـم در هجـر او     يبرق آسا م ـ

 ـاينقدر دارم ز حال محفل وصـلش بـه      ٣دانم چه شـد  يگر نميظم با قدم درفت اع  ادي

                                                   
 .۱۰جاه، برگ  ديوان اعظم  .١

 .۱۲همان، برگ   .٢

 .نهما  .٣
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  جاه ديوان اعظم  ٣٢٧

  :با استيل زيحسن تعل. سرايد يف مسدس فاعلاتن مفاعلن فعلن ميدر بحر خف
ــد  زنــد ســر بــه ســنگ فــواره يمــ ــاي ــکباريد ش ــه اش ــا يد ک   م

ــاد  ست در دشت عشـق او اعظـم  ين ــرد ب ــوگوار يگ ــه س ــا يب   م
  :ان غرور ذات در شعر اعظم مورد پسند استيب

  رسـوا عبـث   يکن يبادة خون دلت را م  صهبا عبث يپم اعظ يکش يمنت ساق
دومين . گردد يتر م حيم صحيآن دوره منطبق کن ياسيت سيت را بر وضعين بياگر ا

بر تضمين  که گردد آغاز مي “يد آشکاراگردماه محرم امشب ”اي  غزل ديوان با مصرعه
ولي شاعر  غزل حافظ است در برابر مصرع حافظ مصرعي نشانيدن کار آسان نيست

  :نحو احسن و با موفقيت انجام داده است  به
ــب گ  ــرم امش ــاه مح ــکاراردم ــد آش   رود ز دستم صاحبدلان خـدا را  دل مي  ي

  يـا ايهـا السـکارا    ١هات الصـبوح هيـوا    جوشد مي غم شه انـدر خـم دو عـالم   
ــا را  اي کشــيدم از بــادة غــم او نــه جرعــه   ٢اي شــيخ پاکــدامن معــذور دار م

  :است از آن يا ر نمونهيگرفته است و غزل زتأثير ز ين ياز مولو يو
  ابـانم آرزوسـت  يچون گـرد بـاد سـر بـه ب      بانم آرزوسـت يصد چاک همچو گل به گر

ــز د  کــنم بــه دل اعظــم خيــال ابــروي او مــي ــر عر يک ــاز خنج ــرب ــتي   ٣انم آرزوس
  :شود ابتکار بيدل هم در غزلش ديده مي

ــرده   ادشد عصا هر موي مژگانم که از چشمم فت ـ ــرم ک ــت حقي ــکه در راه تمناي ــد بس   ان
ه يوجود و ما يباعث نابودرا ضبط آه  ،ا وجود خودير را دل يضم در شعر زير شاعر

  :گويد يم يخاقان. آه و ناله را چوب و طناب گفته استو  يعلامت آبادانرا مه يخ ،يزندگان
  من يصبحدم چون کلّه بندد آه دود آسا

  :ه گرفته استيام يبيت زير از شعر خاقان
  چوب و طناب يمه بيم نمودن خيتوان قا يک  ر مــن خــراب از ضــبط آه مــنيشــد ضــم

* 

                                                   
 .، هبوينسخة قزوين  .١

 .۲جاه، برگ  ديوان اعظم  .٢

 .۷همان، برگ   .٣
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  ٣٢٨  قند پارسي

  دارد ثبـــاتي نشـــة ميخــانـــة دنيـــا نمــي
  ١ز گل ساغر کباب از سنبل و مي شبنم است اينجا

*  
  ٢شبنم به او چو راز من دل شکسته گفـت   د را نهـاد يبـه گـوش پنبـة خورش ـ    يسيع

  :است يه نظير اکبرآباديال شعرش شبيخ رصو گاه در
  ٣گويد برو اکنون که خواب آيد ينگه دزديده م  خويش پيش او اگـر اعظـم   يبگويم ماجرا

  :صنعت غلو. رده استبکار ب ييبايز را به يادبع ياعظم در شعرش صنا
  در فراقش آتش هجـران مـرا   سسوخت از ب  دوزخ کنـون اعظـم  نيست بـاک از آتـش   

  :يا
  صحرايي که آهم گرم جولان است از هجرشبه 

  هـا رسـد گـر برق سـوزد شهپرش از گـرمي تب
ايم آه و ناله را با چوب و طناب، سنبل  هايش زيبا است چنانکه بالا خوانده استعاره

موي  عصاي گزيني در شعرش مبتکرانه است را با کباب استعاره کرده است و واژه
نخل بسته، سيل شفق، اشک در نجف و همين مژگان، آب غدير، فرات چشم، چشم 

صور خيال در شعر اعظم نشانگر ارزش . قبيل بسياري از ترکيبات تازه ايجاد کرده است
  :هنري است

ــه   ــتلاط ب ــد اخ ــتين  گردي ــان و آس ــتين    مژگ ــيلان و آس ــار مغ ــاط خ ــت ارتب   ٤گش
*  

ــا   آن ــت جان ــه فراق ــودم ب ــه نم ــدر گري   ٥بحال چشمم شده چون پيکر تصـوير در آ   ق
*  

                                                   
 .۳برگ  جاه، ديوان اعظم  .١

 .۹برگ همان،   .٢

 .۱۲برگ همان،   .٣

 .۲۳همان، برگ   .٤

 .۳همان، برگ   .٥
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  جاه ديوان اعظم  ٣٢٩

ــونريزي   ــق خــ ــر مشــ ــروش بهــ   ١چــون کمــان در کشــاکش افتــاده اســت  ابــ
*  

ــن   نهي به مرقد من چون قـدم ز کفـش بنـه    ــده اســت آتــش م   ٢هنــوز ســرد نگردي
نحوه . ز هستيشاعر غزل است اگرچه در ديوانش قصيده و مرثيه ن يدرست  اعظم به
. ت و تحولات روزگار استرايدر همان قالب کهن غزل همگام با تغ ها نش واژهينگرش و گز

. کند يسواد را تلاش م ،يقلمش در چشم فرنگ يمان. کاربرده است  اد بهيز ياصطلاحات جنگ
  :ده استيدر شعرش گنجان ييبايز  را به ياسيو س يل اجتماعيمسا. با استيابهام ز

ــگرد  همچو کتان ز عکس رخ رشـک ماهتـاب   ــتين ي ــان و آس ــاک گريب ــاک چ   ٣د چ
از  .کاربرده است ره را در شعر بهيمانند چماچم، هار، ماله و غ يهند يها واژهاو 

و ضعف و  يريپ يها تجربه يو .ر استيد که شاعر پيآ يمچنين براين ديوان چند بيت 
 جوانخواننده عکس شاعر  در چشمذکر کرده است که  يرا در اشعارش طور يدگيخم

  :گردد يمنمنقش سي و يک ساله سال 
  ٤تراود همچو صبح از استخوانم آفتـاب  يم  داغ عشـق  يري ـپ به اعظم يافت از مهر علي

*  
  ٥اين قد خم گشته را جانـا عبـث   ياز چه دار  دهنـد  يپا جا م ام خلخال را خوبان به ديده

*  
ــاج   آخـر  يري ـپ دا دل مـن عشـق بـه   ي ـکرد پ ــاهان محت ــر در ش ــد ب ــدادان برس   ٦بام

*  
ــم پ ــموس ــن  يري ــاک ز دل روش ــرد پ   ٧چراغـان صـبح   يت روس ـيقابل نظـاره ن   يب

*  

                                                   
 .۶برگ  جاه، ديوان اعظم  .١

 .۲۳همان، برگ   .٢

 .۲۴برگ همان،   .٣

 .۴همان، برگ   .٤

 .۹همان، برگ   .٥

 .مانه  .٦

 .۱۰همان، برگ   .٧
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  ٣٣٠  قند پارسي

ــة در  ــلال کاس ــو ه ــهمچ ــتهي   ١ره لطف و عطـا نگـر   زاي شمس اعظم ا  ام وزه گش
*  

ــ ــري رس ــاز آ يپي ــق ب ــرد دل از عش   ٢سيماب کشته را نکنـد کشـته بـاز کـس      د و ب
*  

ــري   ــوهر پيـ ــه گـ ــم جملـ ــت اعظـ ــروش     سـ ــاب فـ ــبح آفتـ ــود صـ ــه بـ   ٣کـ
*  

  ٤به رنگ ماه نو يکسر جبين گشته جسم من  تا بسايم بر درت اي شـافع محشـر جبـين   
  :حسن تعليل زيبا است

ــه   ــم حلق ــت رس ــب اس ــر در او قري   دهد اکنـون قـد خميـدة مـن     که مژده مي  وار ب
ام يکه نواب کرناتک در ا رسيم يجه مين نتيا جاه به اعظم يزندگانپس از مطالعه 

ق بود لاح يکرده است اگر مرض يرين جهان بربست پس چرا اظهار پيچشم از ا يجوان
فراگرفته بود، اگر چنان نبود  يرين شباب احساس پيبود که در ع يپس آن چه مرض

اين موضوع  .ز مخلوط شده استيگر نيد يکسوان اشعار ين ديبرم که در ا يپس گمان م
. ز بودين ينام شمس اعظم اصفهان به يبرم که شايد شاعر يگمان م. است يپژوهش

ز نگذشته که ين يادياست و مدت ز همه آشکار يجاه برا اعظم يشعر ياگرچه هنرمند
  :اندازد شک و شبه می  را بهم مخصوصاً دو بيت زيرباشد  يامکان مخلوط شدن قو

  سيري به گل زمين صفاهانم آرزوسـت   کنـد  ميلي بـه هنـد بلبـل طـبعم نمـي     
*  

ــته   ــوزه گش ــة دري ــلال کاس ــو ه   شمس اعظم از ره لطـف و عطـا نگـر    يا  ام همچ
کند که  يکاربرد واژة نخل پسته اگر صحيح است نيز جلب توجه معلاوه بر اين 

  .شاعر هندي غريبه است يبرا واژهاين 
  .ة خوب باشدياهل ذوق و مطالعه هد يبرااين ديوان دوارم که يخوشوقتم و ام

                                                   
 .۱۴برگ  جاه، ديوان اعظم  .١

 .۱۵برگ همان،   .٢

 .۱۶همان، برگ   .٣

 .۲۳همان، برگ   .٤
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  جاه ديوان اعظم  ٣٣١

است  يکه در کتابخانة دانشگاه دهل) ۱۹۵۲۱۲شماره (جاه  نويس ديوان اعظم دست
  :در اينجا دو ديوان ديگر مقايسه شده است .اساس قرار داده شده است

، ۲۳اعظم، برگ   ديوان اعظم نواب غلام غوث خان والاجاه نواب کرناتک متخلّص به .۱
 .۲۱۹۵، شمارة نسخة خطّي ۲۵۴) فهرست(تلاگ ي، شماره ک۱۱ق، سطر يخط نستعل

 .کتابخانة سالارجنگ، حيدرآباد .۲
 .کتابخانة دانشگاه عثمانيه، حيدرآباد .۳

  .تعداد ابيات. از لحاظ ابيات فرق داردهرسه ديوان 
 .بيت ۶۴۷، يدانشگاه دهل ينسخة کتابخانة مرکز: اساس .۱
 .بيت ۴۰۶درآباد، ينسخة کتابخانة سالارجنگ، ح: سالار .۲
  .بيت ۵۹۸، درآبادينسخة کتابخانة دانشگاه عثمانيه، ح: عثمانيه .۳

 يدر آخر غزل علاوه بر آن يول است ييجاه دانشگاه دهلي الفبا ترتيب ديوان اعظم
 يالفبائنسخه موزه سالار جنگ  .شود يتمام م» ن«ف يبر رد يا قصيده و »ه«ف يبر رد

 ييب الفبايبدون ترت دانشگاه عثمانيهو کتابخانة . است» گ«ف يناقص و تا رد ياست ول
  .گذاشته که بعداً پر شود يها بعد از چند بيت جا خال از صفحه يدر بعض .است

  :قدامت هر نسخه
ترقيمه قبل از  يبر بنا ،تاريخ کتابت ندارد يدستنويس کتابخانة دانشگاه دهل  .۱

  .خط شکسته است يو دارا ۱۳، سطر يبيجم نوشته شده، اندازه  ۱۸۸۰
اندازه  .خط نستعليق است يدستنويس موزة سالار جنگ تاريخ کتابت ندارد و دارا  .۲

  .۱۱، سطر ۱۸.۵×۱۲.۵ يجيب
  .خط نستعليق است يتاريخ کتابت ندارد و دارا اه عثمانيهدانشگدستنويس کتابخانة   .۳

در  ياصيل بالعموم حفظ شده ول ياملا. عوض شده است يفارس  معرب به يالفبا
ترتيب  به يگر در پاورقيد يها نسخه ياضاف يشعرها. موارد عوض شده است يبعض
مصحح  از طرفو ف و شمارة غزل ندارد يهيچ نسخه اسم رد .نقل شده است ييالفبا

  .شده استافزوده 
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  ٣٣٢  قند پارسي

  جاه ديوان اعظم

  بسم االله الرحمن الرحيم
  رديف الف

»۱« 
 ـ  ـ  دلزند ناخن به   ١را يکند غرق ندامت طبع صاف من زلال   را يهر مصرع شـوخم هلال

ــنما ــال  ي ــراب پرتگ ــو ش ــل ت   را يلــت لآننــدادگــدازد ژالــه آســا رشــک   را يد آب لع
  را يخـال  ينـا يم يش مستان حرمتيپ نباشد  مملـو دل خـود را   يبکن از باده عشق کس

ــادگ ــود افت ــرما ٢يب ــا دايس ــنج غن ــة ک   را يقـال  يهـا  بـا صـبا گـل    ياجينباشد احت  مي
  را يالي ـفـانوس خ  يدل نظر فرمـا  يبگو ا  يم آن شـمع در بزم ـ ياگر پرسد ز سرگردان

  را ير الهــام خــدا مضــمون عــاليــنــدانم غ  دارد ٣سخن در عالم امکـان اثرهـا در کـره   
  را يلابـا دم چـرخ شـوخ لا  يمگر در خواب د  دمير پرس ـي ـاز من چو آهو هر کـرا تعب  رمد

  ي بکن قطع امـل آنگـاه  آزادنخست از تيغ 
  نـازک خيـالي را   »اعظم«مسخر کن سواد 

»۲« 
ــب گ  ــرم امش ــاه مح ــکاراردم ــد آش   رود ز دستم صاحبدلان خـدا را  دل مي  ي

  يـا ايهـا السـکارا    ٤اهات الصـبوح هيـو    جوشد مي غم شه انـدر خـم دو عـالم   
  کين کيمياي هستي قارون کند گدا را  از آتش غم او خود را تو خـاک سـازي  

ــا را   اي کشــيدم ه جرعــهتــة غــم او بــاداز  ــذور دار م ــدامن مع ــيخ پاک   اي ش
  العـذارا  قبلـة اشهي لنـا و اهلـي مـن      هرچند تلـخ باشـد درد غـم تـو شـاها     

                                                   
 .ولي ناقص است ،الفبايي بغزليات دستنويس موزة سالارجنگ فرق دارد و مبني بر ترتي بيترت  .١

کتابخانة  نويس دست. ، است که در اساس سومين غزل استاي فروغ خلد: اولين غزل مصدر به
اي : سپس غزل مصدر به. الخ…السلام اي ملاذ بوالعجبي: گردد غزل زير آغاز مي بادانشگاه عثمانيه 

  .۱۰شمارة غزل  .دارد، اين نسخه ترتيب الفبايي ناست… فروغ خلد
  .افتاده کي: سالار و عثمانيه  .٢
  .مخفف گروه باشد يعنيامکان دارد اين واژه گره   .٣
  .هبو يني، نسخه قزو٣غزل  شماره: عثمانيه  .٤
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  جاه ديوان اعظم  ٣٣٣

  که در کف او موم است سنگ خـارا  ورنه  مطلب رضاي جانان بود از تحمل ظلم
ــنا را   خواند از لـب شـوق   ن جان ميدادهنگام  ــار آش ــاز بيــنم آن ي ــه ب   باشــد ک

  »اعظـم «دريوزه خواه باشد از درگه تو 
  ١نـوا را  روزي تفقدي کن درويـش بـي  

»۳« 
ــما   اي فــروغ خلــد از روي درخشــان شــما      آبـــروي کـــوثر از چـــاه زنخـــدان شـ

ــور  گيسوي شـريف والليل  و صاد چشم اقدس ــما  يٰ ةس ــدان ش ــير دن ــود تفس ــين ب   س
ــر  ــو والقم ــمس همچ ــما والش ــر ش   والضــحي يــک پرتــو رخســار تابــان شــما  ذرة مه
ــي   ــت دن ــت ده تخ ــرور زين ــا اي س   ملک او ادنـي بـود در تحـت فرمـان شـما       مرحب

ــازاغ  ــاهباز اوج مـ ــرين اي شـ ــر آفـ   ان شــماقربــطــاير قدســي رود هــردم بــه   البصـ
  ا خورشــيد تاباننــد حيــران شــما   تــ ذره  ة دريــاي عمــان صــمداي نخســتين موجــ

  را »غلام غوث«هست توصيف تو کي يارا 
  هر ورق از مصحف است آيينـة شـان شـما   

»۴« 
 ـيتو به  يکشت ــا را      سـر و پـا را   يک غمزه من ب ــت قض ــدا مف ــر خ ــن به ــدنام مک   ب

 ـکـن ا ن مم ـ نازل به سـر   شـوخ فروهشــته بــه رخ زلــف دو تــا را  يا  ـي ـن تي   لا راره ب
ــفا را      يسـت بــه جـز مــرگ علاج ــ يبيمـار تــرا ن  ــوب ش ــر خ ــان نظ ــه امع ــديم ب   دي

ــرد  از چاک انـار اسـت هويـدا کـه بـه گلشـن       ــحر  يک ــر وا س ــو مگ ــا را يت ــد قب   بن
  شيمن خون شوم او بوسه زند بـر کـف پـا   

  ٢نگر بخت من و بـرگ حنـا را   تو »اعظم«

                                                   
اي دل بيا حزين و سوي : موجود است» ر«بعد از اين غزلي با مطلع زير دارد که در رديف عثمانيه   .١

  .کربلا نگر
  .۵ شماره: عثمانيه .کند غرق ندامت، آمده است: غزل مصدر به ،پس از اين :سالار  .٢
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  ٣٣٤  قند پارسي

»۵« 
  م سـامان مـرا  يسـر و سـامان   يت آخر بگش  از جان مـرا  ١ور از بس که عشق سرو اودکرد 

  مـرا  )؟( ار بخت پانيم ينس يزد صبحوگر   آسا چـاک چـاک   راهن دل غنچهيشود پ يم
  جانان مرا يمن تا بنگر ز آبد وز زد مهيخ  کرد جـان زان بـر لـبم تبخالـه وار     يپا تراب

 ـدر گره جـز د  يست باقين  که نقد طاقتم شد صرف در عشق بتان بس  ـده گري   مـرا ان ي
  رام ـشد صف مژگان به رنگ پنجة مرجان   گلبـدن  عشق به خون اشک ريزد چشمم که بس

  کنـد هـر آن مـرا    چهچهه بلبل مکـدر مـي    و کمـر مآنچنان نازک دماغم ساخت عشق 
  مـرا  »اعظم«نيست باک از آتش دوزخ کنون 

  ٢وخت از بس در فراقش آتش هجـران مـرا  س

»۶« 
ــت ــاغ آينــه را    ٣فروخ ــنت دم ــو حس ــه را      پرت ــاغ آين ــبز ب ــاخته سرس ــو س ــط ت   خ

ــر ــور  پ ــة ن ــفا ز هال ــة اهــل ص ــت کاس ــي نديــد گهــر کــس ايــاغ آينــه را       اس   ته
  بــه محفـــل دل صـــافم چـــراغ آينـــه را   چــو شــمع روز نباشــد فــروغ حســن وقــار

  کســي ز اهــل صــفا کــي بــرد کــدورت را
  کــه برطــرف نتــوان کــرد داغ آينـــه را    

»۷« 
  اش تير و نگه همچو تفنگ است اينجـا  مژه  ٤اينجا ترک چشم تو ز بس بر سر جنگ است

  کي بود هوش بجا مزرع بنگ اسـت اينجـا    يس ـکرد مبهوت مـرا عشـق خـط سـبز ک    
  قدم بر سر دل بارش سنگ است اينجـا  هر  زوار بــه دنبــال صــنم هــرزه متــا بوالهــوس

ــرمه ــه دل   س ــر ب ــد تي ــو زن ــاه ت ــوده نگ   کي بود امن که شبخون فرنـگ اسـت اينجـا     آل
  »اعظم«چون برد جان خود از چشمة چشمت 

  که ابروي تو خونخوار نهنگ اسـت اينجـا   بس
                                                   

  .۴۲ شماره: عثمانيه .است، سر داد ۱۰غزل شماره : سالار  .١
دارد که در » به خواب خود صنم صبح دميد و شب گذشت زخي«دو بيت ديگر مصدر به پس از اين : همان  .٢

  .گر آمده استياساس جايي د
  .۱۵ شماره: عثمانيه .فزود: همان  .٣
  .۲۳ شماره: همان  .٤
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  جاه ديوان اعظم  ٣٣٥

»۸« 
 ـياض عشق تو ير يا ــحر   ١مـا  دود يک آتش ب ــنرگســتان س ــاي ــود م ــک آل   ک آه اش

ــت     ــجود درگه ــأثير س ــو ز ت ــاه ن ــور م   فرسـود مـا   توان ديدن ز سـيماي جبـين   مي  ن
  ا از شکر نشناسد لـب خوشـنود مـا   شکوه ر  مــا را آنقــدر شــوق حــريم تــو زيــاد  ٢بــود

ــه  ــت آين ــه دس ــا ب ــو ت ــه ت   ٣مــردود مــا مــا بــود مــا نــابود مــا منظــور  داد عشــق درگ
  ثناي لايقت مثل اسـير  »اعظم«چون نديد 

ــادت  ــرت عب ــرد از حي ــا  ک ــود م ــه معب   خان

»۹« 
  ٤تر دهانـت را  ز گل هم يافتم يک پرده نازک  نمودم چون صبا گلگشت جانا گلسـتانت را 

  س در عدم موي ميانت راسجتسازد  که مي  ت شد قضا را بهر تصوير فنـا کلکـي  رضرو
  شـانت را ف مـي يقين دانم کشد تصوير لعل   کند ماني به ميخانـه  تلاش موي ساغر مي

  شود سرو چمانـت را  که خود حسن تو قمري مي  بماند گردني خالي چسان از طوق عشق تو
  ت رانــکنــد ايــن طفــل آخــر بــرملا راز نها  گانژکني ضبط نفس تا کي نريزي اشک از م

  »اعظم«بختي به او  چسان ظاهر کني حال سيه
  ٥گــرد راه افــواج فغانــت را مهکــه باشــد ســر

»۱۰« 
ــار   ٦مــا  يکــرد دفــع مــلال زار    ــاند آبشـ ــرد بنشـ ــا يگـ   مـ

ــاک او گو  ــد خـ ــر ت  ديـــالله الحمـ ــاختـ ــاريـ ــا يره روزگـ   مـ
ــد  زنــد ســر بــه ســنگ فــواره يمــ ــاي ــکبيد ش ــه اش ــا يارد ک   م

                                                   
  .۲۹ شماره: عثمانيه  .١
  .٧شماره . برد: همان  .٢
  ١٤شماره : همان  .٣
  ۱۳شماره  .نداردمصرعة ثاني : همان  .٤
  :تنها مطلع زير تحرير يافته است که در اساس نيست ،پس از اين غزل: و عثمانيه سالار  .٥

  کـنم او را  يم يمن افتد چو منع يکه دل بر پا  رو را يچسان سازم بـدر از سـر خيـال آن پـر    
  .۱۵، شماره ۵برگ 

  .۷۰ شماره: عثمانيه .۱۶شماره : همان  .٦



فرهنگی

رایزنی 

 

ایران
اسلامی 

جمهوری 

 

 نو
دهلی
 

  ٣٣٦  قند پارسي

  مـــــا ياريـــــثمــــري داد آب   ت ز اشـک مـا بشـکفت   يگل رو
  »اعظم«نيست در دشت عشق او 

ــا  ــوگواري م ــه س ــادي ب ــرد ب   گ

»۱۱« 
ــ  ١ش بــزنم آه رســا رايخــواهم کــه بــه کــو ــريـ ــ يارب اثـ ــو فر هنالـ ــا رايـ   اد و بکـ

ــاند   ــه رس ــالان ک ــوم از دل ن ــند ش ــه     خورس ــرس قافل ــود ج ــزل مقص ــر من ــا را ب   ه
ــو ــبحه دوان نچ ــس ــت دي ــته الف ــ  درون رش ــدا را  يا زده رهمبـ ــاه و گـ ــلة شـ   سلسـ

ــي   سوز چه ديدي که چو شبنم مهر جهان يا ــو مــن ب ــاد نمــودي چ ــا را برب   ٢ســر و پ
  »اعظـم «تو خورشيد چو  يديد است مگر رو

ــا را     ــان قب ــاک گريب ــد چ ــبح کن ــز ص   ک

»۱۲« 
  دي مراخون چو مينا صرف شد در گرية شا  ٣مـرا  ديز بـه دامـا  ر از کرم بگرفـت دخـت  

ــرا     ام افزون شد از جـور تـو در راه جنـوب    رتبه ــر وادي م ــار ه ــردد خ ــان اوج گ   نردب
  زيبد اي شـيرين ادا دعـواي فرهـادي مـرا      ام سـتون چـرخ دايـم تيشـه     تراشـد بـي   مي

  گرچه شـد از داغ حاصـل خـط آزادي مـرا      حلقــه در گــوش جنــاب عشــقم از روز ازل
  ليز بس عشق ع »اعظم«جان جانانم بود 

  دلنشــين افتــاد نقــش حيــدرابادي مــرا    

»۱۳« 
  ٤هـا  لـب طبختـي بـه م   دهد رنگ قبول آخر سـيه 

  هـا  اشـد نهـان وقـت اجابـت در دل شـب     ب که مـي 

                                                   
  .۸۰ شماره: عثمانيه؛ ۱۷شماره : سالار  .١
! اي مهر جبين: مصراع اول اين بيت در اشارات بينش و در نسخة سالارجنگ به اين صورت است  .٢

 .که چو شبنم سود چه ديدي

  .۱۰۵ شماره: عثمانيه؛ ۱۸شماره : سالار  .٣
  .۱۰۶ شماره: عثمانيه؛ ۱۹شماره : همان  .٤
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  جاه ديوان اعظم  ٣٣٧

ــيه  ــب او از س ــاف ل ــان ص ــيدم آنچن ــتي کش   مس
ــب   ــط از آن ل ــي خ ــاده يعن ــاد درد ب ــرون افت ــا ب   ه

  سنج امشب گـذر فرمـود در محفـل    کدامين نغمه
  هـا  در گلـو از شـور يـارب    شـد  هنفس چون ني گـر 

ــة شــب را    نهــان دارد ســحر چــون در بغــل آيين
  هــا رخــش بــر دل هــزاران نــيش عقــرب زنــد يــاد

  آهم گرم جولان است از هجـرش  که صحرايي به
  هــا رش از گرمــي تــبپرســد گــر بــرق ســوزد شــه

ــن     ــتياب م ــردد دس ــا نگ ــياهم ت ــين روز س   بب
  هـا  شـب  ةوعـد  دوصل خـود آن خورشـيد سـاز    يپ

  دل تـارم  »اعظـم «ز بس روشن شد از مهر علي 
  هـا  رمـد از کلبـة مـن نـور کوکـب      چو وحشـي مـي  

»۱۴« 
ــة   ١زنـم  ير تـو گـر سـاغر   ي ـشـود بغ  يم يم ــون دانـ ــار چـ ــراانـ ــو مـ ــره در گلـ   گـ
ــود کن ي  د چو مظهـر روان مـن  يبه لب رس »اعظم« ــار خ ــکب ــرا ي ــه رو م ــه او رو ب   د ب

»۱۵« 
  شوخ سـرگردان مـرا   يا همچون گردبادکرد   ن تــو در دشــت جنــونينگــار ٢حــور دلان

 ـد به خاطر مجمع يک آيک به ي  نم بـه دسـت باغبـان   يب يدسته گل را چو م   اران مـرا ي
 ـ   وبم الهـي کـن عطـا   عمر نـوح و صـبر اي  

  داد امشــب مــژدة ديــدار خــود جانــان مــرا

»۱۶« 
  خيز ز خواب خود صنم صبح دميد و شب گذشت

ــه را    ــرع آبگينــ ــن مصــ ــاب کــ ــع آفتــ   مطلــ

                                                   
  .۳۷ شماره: عثمانيه؛ ۹شماره : سالار  .١
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  ٣٣٨  قند پارسي

  زر فشــــان تــــو داد خبــــر ز راز دل کاکــــل
ــم« ــار  »اعظ ــمع و م ــا ز ش ــه را ١م ــت ره خزين   ياف

»۱۷« 
  ٢رسـد بـر سـر    سياهي کرد فوج زلف اينـک مـي  

  زنـد بـر دل مگـر آن جـوق کافرهـا      به شبخون مي
  چنـين يـارب   »اعظـم «گدازد گرمي عشقت دل 

ــاغرها  ــدر ســنگ س ــه گــردد آب ان   عجــب نبــود ک

»۱۸« 
  ٣ة دنيــــاي نشــــة ميخانــــتدارد ثبــــا نمــــي

  ز گل ساغر کباب از سنبل و مي شبنم اسـت اينجـا  
  تو سازي لاف جمشـيدي  »اعظم«سزاوار است گر 

  م جـم اسـت اينجـا   ااز ج ـ تـر  ضمير پاک تو صـافي 

  ف بيرد
»۱۹« 

  ر در آبي ـزنج بـه  ياز مـوج بـود پـا    يماه  ٤ر در آبيدم تـأث  دز عکس سـاق تـو مگـر   
 ــ  ــه فراق ــودم ب ــه نم ــدر گري ــا تآن ق   جسمم شده چون پيکر تصـوير در آب حال   جان

  دهد جلوه به صد رنگ چو کشـمير در آب  مي  عرق آلوده گـل روي تـو از گرمـي حسـن    
  نيست اصلاً به کسي طاقـت تقريـر در آب    زار بـــود مهـــر بيـــان حـــالم    ةگريـــ

  »اعظـم «يـم فکـرت    زني در تا کجا غوطه
  نتوانـد کـه کســي مکـث کنـد ديــر در آب    
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  جاه ديوان اعظم  ٣٣٩

»۲۰« 
  يـرد شـوخ از راه عتـاب   چو به دسـت خـويش گ  

  جوهر شمشير خواهـد ريخـت چـون گـرد از کتـاب     
  رابش ـآب همرنـگ   ١شدچون ز عکس روي او 

  باشـد آب  ٢نگشـت زيـن خجلـت دل م ـ    نشين مي خم
  بهـــر جـــوش بـــاده چشـــمت ببـــين آينـــه را

  شــراب شام افــزون شــود از تــاب خــور جــو ديــده
  لکنــت نيايــد از زبــان يــار مــن     حــرف بــي 

ــي اف ــراب   لغزش ــت ش ــدم مس ــذارد ق ــو بگ ــد چ   ت
ــده    ــر ديـ ــار دلبـ ــت بـ ــار نزاکـ ــه رفتـ   ام تاکـ

  از ديـده خـواب   گـر رود  چون تـک صرصـر نمايـد   
ــه   ــبط آه و نال ــراب از ض ــن خ ــمير م ــد ض   ام ش

  چـوب و طنـاب   کي تـوان قـايم نمـودن خيمـه بـي     
  به پيـري داغ عشـق   »اعظم«يافت از مهر علي 

ــو    ــراود همچ ــي ت ــبحم ــتخوانم آفتـ ـ ص   اباز اس

»۲۱« 
  فروش اسـت امشـب   ٣ساغر از عکس رخش مهر

ــه   ــابش آن بادل ــن از ت ــب   گلش ــت امش ــوش اس   پ
  اي چشـم کـه آزادي گـوش اسـت امشـب      مژده

  دل و جان رخصـت هـوش اسـت امشـب     ٤خير بادا
ــم  ــد آهــ ــيماب نمايــ ــوارة ســ ــو فــ   همچــ

  بـه جـوش اسـت امشـب     ٥که مهتاب به هرگوشـه  بس
                                                   

  .شد، ندارد: اساس  .١
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  ٣٤٠  قند پارسي

  يــارســپر انــداخت ز مــه تــرک فلــک ديــد چــو 
  گـر و عربـده کـوش اسـت امشـب      يک جهان فتنـه 

ــيد    ــد ص ــا بکن ــنم ت ــن ص ــاير حس ــم«ط   »اعظ
ــود د   ــه خ ــاه از هال ــب  ام ــت امش ــه دوش اس   م ب

»۲۲« 
ــ ــاب  تاي داغ از رخـ ــزون آفتـ ــد  دل محـ ــاب   ١کاه ــون آفت ــو رخ گلگ ــق ت   ز عش

  خون گشت از غمـش دل مجنـون آفتـاب     لــيلاي شــب دريــد چــو از صــبح جامــه را
ــاب     ختـي مـا هـم رسـد بـه جـاي      ب شايد سياه ــالع واژون آفتـ ــه طـ ــم چونکـ   داريـ

ــاب     بـه دل جـا گرفتـه اسـت     تا بيت ابروي تو ــوزون آفتـ ــع مـ ــاد مطلـ ــا فتـ   از پـ
ــم  بخش عيسـي اسـت   از خجلت لب تو که جان ــد خ ــاب   ش ــون آفت ــرخ فلاط ــين چ   نش

  نگشته اسـت  »اعظم«صد شکر لعل خاطر 
ــاب   ــون آفت ــو ممن ــاب روي ت ــيض ت   از ف

  ترديف 
»۲۳« 

  شــور باليــدن گــل نالــة بلبــل شــده اســت  ٢باغ عجب حالت سنبل شده استتو در  بي
  پر مل شده است ٣سان خشک همه کاسة لاله  نرگسستان شده از هجرت تـو محفـل مـي   

  زخم کرده نمک حيثيـت گـل شـده اسـت      از فرقت تو اشک چنان ريخـت بـه بـاغ   بلبل 
  »اعظـم «چو گشايد گـره از زلـف رسـايت    

  مار سيهي صورت کاکل شده اسـت همچو 

»۲۴« 
  ســاغر مــي کشــيدنم هــوس اســت  تا به گلشـن رسـيدنم هـوس اسـت    
ــر آن  ــو هـ ــه روي تـ ــو آينـ ــت    همچـ ــوس اس ــدنم ه ــه دي ــيچ ناگفت   ه
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  جاه ديوان اعظم  ٣٤١

ــاني  ــوش از پريشــ ــا پــ ــر پــ ــت    بهــ ــوس اس ــيدنم ه ــا رس ــف آس   زل
ــان   ــت جان ــه درگه ــمل ب ــو بس ــت   همچ ــوس اس ــدنم ه ــان تپي ــال افش   ب

ــوز دل  ــش ز سـ ــ«در ولايـ   »ماعظـ
ــت    ــوس اس ــيدنم ه ــه از سرکش   ١نال

»۲۵« 
ــقف  ــراز س ــبرف ــي ــت  يارم ب ــتاده اس ــاب اس   ٢نق

ــ ــرما ي ــ گ ــت  ب ــتاده اس ــاب اس ــر آفت ــرخ اخض   ر چ
ــد  ــو ا مش ــا ت ــارض ب ــوخم  يع ــر روز ازلمش   گ

  نم کــه آب اســتاده اســت  يــب ينــه مـ ـيبــر رخ آ
  بــه بــاغ ين او گــاهيمشــک يســويد گيد شــايــد

 ــ   ده اســتچ و تــاب اســتايشـاخ ســنبل بــا هــزاران پ
  شـوخ چـون رنـگ حنـا     يبسـملم ا  ٣تـا  اي هکرد

  رت خــون نـاب اســتاده اســت يــبـا کمــال جـوش ح  
ــي ــه م ــومم ک ــري نيســت معل ــزم دلب ــه ع   آيــد ب

  چون حبـاب اسـتاده اسـت    سرگشته جسمم ديده يک
ــا  ــد ت ــر نتاب ــال   بب ــف جم ــو اي يوس ــدار ت   دي

  ن تـو آب اسـتاده اسـت   حس ـچون حبـاب از حيـرت   
  ه بـر کـس چـون علـي    تکيرد ندا »اعظم«همت 

ــة  ــاخيم ــيف ــت  لاک ب ــتاده اس ــاب اس ــوب و طن   چ

                                                   
  :۴۱ شماره: عثمانيه ؛۷ت، برگ  ، اولين غزل رديف۲۴ شماره: سالار  .١
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  ٣٤٢  قند پارسي

»۲۶« 
  ١آن شـمع شبسـتان برخاسـت    مشب چو از محفل

  رونـــق از روي دل گبـــرو مســـلمان برخاســـت   
  از پـــي ســـير چـــو آن ســـروخرامان برخاســـت

  يــک بــه يــک از پــي تعظــيم ز دل جــان برخاســت
  رخ زلف خـود آن حـور سرشـت    ٢هشت به روف تا

  آه دلــــم از ســــينه پريشــــان برخاســــت   دود 
ــن   ــي از م ــه پرس ــوخ چ ــو اي ش ــر ت ــت هج   حال

ــت     ــالان برخاس ــد و ن ــبم آم ــه ل ــزون ب ــان مح   ج
ــالم    ــف ح ــدا واق ــه خ ــي ب ــته باش ــم«گش   »اعظ

ــار   ر ســفر بــرزده دامــان برخاســت   هــچــون ب ي

»۲۷« 
ــت     ــاده اس ــش افت ــه روي ــارم ب ــف ي ــت     ٣زل ــاده اس ــش افت ــر آت ــو ب ــن م ــر اي   بنگ

ــو  ــواد جنــــ ــه رومچگو ناز ســــ   به خـدا کـين زمـين خـوش افتـاده اسـت        نــــ
ــا ــون کتـ ــلم نچـ ــت وصـ ــت طاقـ ــت   نيسـ ــاده اس ــو مهــوش افت ــه روي ت   بــس ک

ــوهر  ــل جـ ــه اهـ ــدبـ ــان ببرنـ ــرخ جـ ــي    نـ ــه ب ــرم چ ــت   زر فک ــاده اس ــش افت   غ
ــين    ــرة نمکـ ــوان چهـ ــر خـ ــر سـ ــا  زر بـ ــت  لخ ــاده اس ــش افت ــک چ ــش نم   روي

ــون    ــق خـ ــر مشـ ــروش بهـ ــز ابـ ــا   يريـ ــاکش افت ــان در کش ــون کم ــتچ   ده اس
ــان   ــان الامــ ــوالامــ ــم« بگــ   »اعظــ

  کــش افتــاده اســتمــي چشــم او ســخت 

»۲۸« 
  سـوخت  ريختم شمع صفت اشک و زبانم مي  ٤سـوخت  دهانم مـي در بزم شب که از ذکر تو 
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  جاه ديوان اعظم  ٣٤٣

  سوخت جانم مي رگ مجسم به شمع رگ چون  آلـود کسـي   شب که از گـرم نگـاه غضـب   
  سـوخت  ي جان نهـانم مـي  سآتش عشق ک  همچو آن شعله که سوزد دل شمع فـانوس 
  سـوخت  از تب هجر مگر نبض طپـانم مـي    سوخت هيهات کنون شمع صفت دست طبيـب 

  »اعظـم «حال سوز دل خود عرض چو کردم 
  سوخت بيانم مي حرف همچو تبخاله به لب

»۲۹« 
  سـت يبهار و غنچه و رنگ و گل و هزار گر  سـت يابروار گر ١تو يچو دل به صحن چمن ب
ــو   ــق ت ــال عاش ــه ح ــاد ب ــر افت ــرا نظ ــيکشــ  هرک ــة پرســوز و ب   ســتيشــمار گر يد نال

  سـت يوار گر ور و شـمع دستاد تا بـه سـحر     ري ـس ترا شد گذر بـه محفـل غ  يجل چو هم
ــرون  ــي ز آب ب ــه آرد گل ــدير ک ــو آن غ   فرات چشم به هجرش دل فگـار گريسـت    چ

  مهجـور  »اعظـم «به هجـرتش دل نـالان   
  گريســت زار مشــچنهـاد دامــن صــحرا بـه   

»۳۰« 
  ٣سوخت يز خال عارض تو لاله در چمن م  سوخت ين چو نسترن مينسر ٢تو يز تاب رو

 ـکمال سوزش عاشق نگر کـه چـون گلر     سـوخت  يستن م ـيتا به سرش در گر يز پا  زي
 ــ ــب م ــل ل ــال لع ــدم  يز خ ــو دي ــار ت   سـوخت  يعقيق در يمن و مشک در ختن م  گس

ــوداغ کــه  ز بــس   سـوخت  فانوس در کفن مـي به رنگ شمع به   جگرســوز بــرد عاشــق ت
  چو اخگري که بسـوزد نهـان بـه خاکسـتر    

  سـوخت  درون تن مي »اعظم«تمام شب دل 

                                                   
  .٢٥ شماره: سالار؛ ٣١، شماره تو، ندارد: عثمانيه  .١
  ٢٩ شماره: سالار؛ ٣٦، شماره تو، ندارد: همان  .٢
  :مطلع اول. اين غزل دو مطلع دارد: و سالار همان  .٣

  سوخت يتو گر شمع انجمن م يز تاب رو
  

  سوخت يز داغ سينة من لاله در چمن م
  .۹، برگ ۲۹شماره   
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  ٣٤٤  قند پارسي

»۳۱« 
  دانسـت  ياهم ـعجز و قناعـت بـه ک   يمعن  ١دانسـت  ينقش پا هرکه به از مسند شـاه 
ــ  از عشـاق  يطور دل گشت منـور بـه کس ـ    ــ  يموس ــور اله ــرا ن ــن ت ــت يحس   دانس

  با تو چـون ديـد دلـم روز تبـاهي دانسـت       رقيـب  چون قران زحل و ماه که نحس است
  گفتگويي چـو نمايـد همـه واهـي دانسـت       سـت  آن که بر قول علي حرف نهد مرواني

  چو دهم عرض تو باور نکنـي  »اعظم« ٢حال
  چون به دست آينه گيري همه خـواهي دانسـت  

»۳۲« 
 ـست که در ز يآفتاب  ٣ان ز پس برقع سـرخ ين چهره نمايست اين   ن اسـت ر شـفق پنهـا  ي

  همچو آن نقطه که آن سوي ورق پنهان است  اض دل من حرف وفـا مسـتور اسـت   يدر ب
  بسملت گرچه درين هفت طبق پنهـان اسـت    نکهت دامان تـو از تربـت خـويش    زخيزد ا

  ظـاهر  »اعظـم «شـود   پرتو شمع رخش مي
  گرچه اندر حرم خويش چو حق پنهان است

»۳۳« 
ــادچــون گرد  صد چاک همچو گل به گريبـانم آرزوسـت   ــت ٤ب ــانم آرزوس ــه بياب   ســر ب

  مـــورم وظيفـــه از شکرســـتانم آرزوســـت  از آن لب خنـدانم آرزوسـت   اي خوش بوسه
ــت    نشــيني بـه دل کنــون  هــاي پـرده  از غمـزه  ــانم آرزوس ــت پنه ــفت جراح ــا ص   خرم

ــت   آيد ز چشم اشک مسلسل بـه رنـگ شـمع    ــوزانم آرزوس ــعلة دل س ــو ش ــون چ   اکن
  يک جلوه چـون نسـيم ز جانـانم آرزوسـت      از انتظـار او  سـته شـد  پچـو نخـل    ٥جسمم

                                                   
  .٥٣ شماره: عثمانيه؛ ٣٢، شماره ١٠برگ : سالار  .١
  .، خالهمان  .٢
  .۵۴؛ عثمانيه ۲۳ شماره: همان  .٣
  ۵۹ شماره: عثمانيه؛ ۳۴کرد ياد، شماره: سالار  .٤
عجب نيست که اين چشمم و نخل بسته باشد دو  ياگرچه در اساس جسمم چو نخل پسته است ول  .٥

دهد و  يرا نشان م يسبک هند ين بلاغت شعريشود ا يند جفت ميب يرا م يزيکه چ يقتنخل نگاه و
بارآورشدن درخت  يم اين مدت درازياگر قبول کن يست ولياگر پسته است واژه نخل مناسب ن

  .ديگو يشدن زمان انتظار را م يطولان رپسته و زج
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  جاه ديوان اعظم  ٣٤٥

ــي   ــبعم نم ــل ط ــد بلب ــه هن ــي ب ــد ميل   سيري بـه گـل زمـين صـفاهانم آرزوسـت       کن
  کـنم بـه دل   خيال ابـروي او مـي   »اعظم«

ــت   ــانم آرزوس ــر عري ــاز خنج ــر ب ــز دي   ١ک

»۳۴« 
  سـت يماب را نگر کـه بـه آتـش قـرار ن    يس  سـت ين ٢ر از فـرار ي ـغ تند تـو  يکارم ز خو

  سـت ياد عشق را به جـز الفـت شـکار ن   يص  سـت يدل را قـرار ن  يکه آهـو  يا يدر واد
ــدر ت ــر ننماي ــره دل اث ــفاي ــق يد ص ــود آ يآر  عش ــار ن يوجـ ــه در زنگبـ ــتينـ   سـ

 ـ  ٣گلعذار بس که بـه عشـق   يپ   ســتيز پــارة دل مــن نــوک خــار ن يخــال  مپجنـون ت
  ستيسوار ن ين رست که بيز اشک ن يطفل  سـت  يبـه مژگـان نمـودن    سير هيهنگام گر

 ـ ينو »اعظم«   و عشـق يش خـد يد باد کـه پ
ــ ــز آه آتش ــدار نيج ــس چوب ــو ک ــتين ت   س

»۳۵« 
 ــ ــور دل ــا تن ــآاز  مت ــت تتش ــه اس   يـک سـوخته اسـت   رتبة برق را پيش نظر   افروخت

ــم ــد ز  عش ــه زاه ــت لگنجين ــان آهوس   اسـت   چون زر قلـب ز داغ حسـد اندوختـه     س
  شخص ادراک درين بحر نفس سوخته اسـت   ٤گوهر وصفت چو حباب ]تو[ آوري اي به کف

  نظـر دوختـه اسـت    هرخي ديـد  تاکه بر ماه  کند کسب ضيا مهر از او هـر دم صـبح   مي
  و واپـس ننمـود   »اعظـم «برد از وعده دل 

  يار من وعده خلافـي ز کـه آموختـه اسـت    

»۳۶« 
  من دل شکسـته گفـت   ٥شبنم به او چو راز  د را نهــاديبــه گــوش پنبــة خورشــ يســيع

                                                   
  .دارد و جا خالي استن …و اعظم خيال… به هند يميل: دو بيت مصدر به: عثمانيه  .١
  .٣٥ شماره: سالار؛ ٧٢ شماره: عثمانيه .قرار: ؛ سالارهمان  .٢
  .شيع: همان  .٣
  .۳۶ شماره: سالار؛ ۷۳شماره  .حيات: عثمانيه  .٤
  ۹۵ شماره: عثمانيه؛ ۳۷شماره  .چو ز من: سالار  .٥
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  ٣٤٦  قند پارسي

ــر  ــاکآخ ــود ز خ ــ ش ــت ينينش ــروج بخ   گفت ١جسته جسته ين نکته شبنم سحريا  ع
  ٣ن سخنم دسـت بسـته گفـت   يام توام اد اب  کنـد وصـال   ٢دوران به سنگ تفرقه درهـم 

  ف ثيرد
»۳۷« 

  ســت بلنــدتر بــه خــدا علــو مقــام غــوث ز ســپهر ه
  ريـا دل مـن تصـدق نـام غـوث      بشود چـو عاشـق بـي   

ــوان نمــود ثنــاي      ــلّ جلالــه نت ــه خــداي ج   او ب
  که ز کشف غير فزون بود به مقـام و رتبـه منـام غـوث    

  به يقين شمار حديث او که بـود چـو امـر جليـل رب    
  ز کلام حـق بـه کـلام غـوث    اتو به هيچ گاه جدا مدان 

  ٤به جناب ساقي لم يزل روي از خود و دگري شـوي 
  جـام غـوث   ةز رشـح  ٥بخشي اگـر زر سـرخ دل رمقـي   

  نـه غـرور نشـة کـر و فـر     نه سرور تاج شهي به سر 
  »غلام غوث«اند  خار بس اين قدر که بخواندهتبه من اف

                                                   
  .خسته خسته: همان  .١
  .دهم: سالار  .٢
 ۴۴و  ۳۸شماره . دارد يدو بيت ديگر اضاف» ت«ا در رديف ه علاوه بر اين غزل: و عثمانيه همان  .٣

  :بالترتيب
  که بوسة لعلـش ز رخ نقـاب شکسـت     دلم ز حسرت آن ساغر شراب شکست

∗  
  قد خميدة تو راس گشت اميـد اسـت    يو پيـر شـد  چامل  يمکار تخم هوا

  .۶۱ شماره: عثمانيه؛ ۱۱، برگ ۳۹ شماره: سالار
  .۲ شماره: عثمانيه .يشو يگرياز خود و د يرو يزلي لم يبه جناب ساق: سالار  .٤
  .رمق: همان  .٥
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  جاه ديوان اعظم  ٣٤٧

»۳۸« 
  کنـي رسـوا عبـث    بادة خـون دلـت را مـي     پي صهبا عبـث  »اعظم«منت ساقي کشي 

  در شب يلـدا نمـايي جسـتجو کـالا عبـث       اي خواهي دل خـود را ز هنـدو بچـه    باز مي
  ١ز چه داري اين قد خم گشته را جانا عبثا  دهنـد  ام خلخال را خوبان به پا جا مـي  ديده

  شود رسوا عبـث  خرد دل مي چشم آفت مي  خطـا مجـرم شـود    در عدالت گاه دنيـا بـي  
  گفت دوش به گوش يار در مي »اعظم«ام  ديده

ــ ــث   ب ــالا عب ــالم ب ــير ع ــو س ــل ت ــي لع   ي م

  رديف ج
»۳۹« 

  ٢محتـاج  نـة تابـان  ييماب شـد آ يکه به س ـ  دلان اسـت بـه سـامان محتـاج     خانه صاف
  نبـود پنجـة مرجـان محتـاج     يکه به سرخ  ست هرگز به حنا دست تو جانان محتـاج ين

ــ  سرو سامان محتاج ين بيارفت عشق از در  ــيرود از خان  ــ ه ب ــرگ پش ــاجيب   مان محت
ــاج زدة   بـرد دلبـر مـا شـکوة ناصـح بـه مغـان        مي ــري خــوان محت ــردد بــه پ   ديــو بگ

  چون که از شانه بود کاکـل جانـان محتـاج     چاک به مـن صد چشم وصل تو دهد اين دل 
  که بـه آينـه نشـد يوسـف کنعـان محتـاج        حيرتم گشت که يار از چه دل من برده اسـت 
  قامتم صبح صفت نيست به دامـان محتـاج    الله الحمد که از فـيض تـو اي مهـر جبـين    
ــاج     کـرد پيـدا دل مـن عشــق بـه پيـري آخــر      ــاهان محت ــر در ش ــد ب ــدادان برس   بام

ــم« ــي  »اعظ ــان م ــر داغ نه ــا دل پ   دارد م
  که به صد پرده نهد يافت چو هميـان محتـاج  

                                                   
  .۸۴شماره  .اين قدر هم گشته جانا عبث ياز چه دار: عثمانيه  .١
  :نيز داردبالترتيب  ۸۲و  ۴۱ديگر شماره مطلعي : و عثمانيه سالار  .٢

ــ ــرور م ــرا  يغ ــر ب ــد آخ ــاج يکن ــان محت   شد به استخوان محتـاج  نکه هما يا شنيده  ن
اين است  ياست پس امکان قو خورده در نسخة سالار نقطه نون خط يروشن نيست ول .۱۲گ بر

  .استپرنده  يعني» هما«که اين واژه 
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  ٣٤٨  قند پارسي

  ف حيرد
»۴۰« 

  مهـر رســد بـر کمــر بـر زده دامــان صــبح     ١جـان صـبح   يا م تو هر سـحر يتسل ياز پ
  سوخته دم از چه شد مرغ پر افشـان صـبح    در جهـان  يز کس يوصف تو ممکن بود ک

ــا ــا  يدر دل او ج ــاه م ــق شهنش ــرد عش  ـز انجـم نمـک زخـم نما   خورده   ک   ان صـبح ي
ــو آ  يافــزون بســ د چــو شــان تــرا از خــرديــد ــاز چ ــه يب ــد دمان ــن ــده حي ــبحي   ران ص

  قابــل کشــتن بــود همچــو چراغــان صــبح  ٢بيدشمن او را کجاست رونق ايمـان نص ـ 
  خـار بــه دامــان صــبح  ٣ختــهيوز مـه تــو ر   بان صـبح يب و گريد جيکسر دريعشق تو 
ــم پ ــموس ــاک ز دل ر  يري ــرد پ ــنب ــبح يســت رويقابــل نظــاره ن  يوش   چراغــان ص

  جز زر مقلوب خور نيست به هميـان صـبح    شــرم نــداري فلــک لاف زنــي از غنــا    
  دوش بــه دوش صــبا آمــده دهقــان صــبح  برق جمالت ز پس کشت فلک را بسـوخت 

  مگـر ناقـة لـيلاي شـب     »اعظم«گم شده 
  بيابـان صـبح   ٤ود خور بـه د قيس صفت مي

  رديف د
»۴۱« 

  که مانده است چو تصـوير اسـتخواني چنـد     ٥خت مـرا عشـق نوجـواني چنـد    چنان گـدا 
ــه  هـا مـرا يقـين گرديــد    ز سـينه چـاکي گـل    ــه رفت ــد  ک ــان ــاغ ظالم ــن ب ــددري   اني چن

ــو ا   ــذار ت ــعب گ ــه راه ص ــيحا دم يب   اند چـو مـن خسـته نـيم جـاني چنـد       فتاده  مس
ــو آرم بــرون ف   اگرچـه کاسـت چـو تـار سـتار هجـر تــوام       ــه يــاد ت ــدولــي ب ــاني چن   غ
  که از کمال نشاط »اعظم«خوش آن زمان بود 

  زبــاني چنــد شــوند جمــع بــه يــک جــاي هــم

                                                   
  .۱۰ شماره: عثمانيه؛ ۴۲ شماره: سالار  .١
  .نصب: عثمانيه  .٢
  .به نو ريخته است: همان  .٣
  .به، ندارد: سالار  .٤
  .۹ شماره: عثمانيه؛ ۴۴ شماره: همان  .٥
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  جاه ديوان اعظم  ٣٤٩

»۴۲« 
 ـبا خنجر کشـيده چـون آن      آواز الامـــان ز زمـــين تـــا ســـما رســـيد  ر جفـا رسـيد  پ

  تـــا ســها رســـيد  ١جهــان آواز الــوداع ز    جـا رسـيد   ساز حسن تو چون جا بـه  آهنگ
ــه  ــا ناق ــه  ت ــيد ب ــزل ام رس ــون  من ــه جن   از مرقــد مبــارک مجنــون دعــا رســيد      گ

ــيد     تافت دل ز شوق خطش روي خويش را مي ــا رس ــوي او از قف ــق گيس ــاه عش   ناگ
  بــر ســر فتـــاد ســاية زلــف رســـاي او    

  تو شاد باش که ظـل همـا رسـيد    »اعظم«

»۴۳« 
 ــ يز رو ــرق و ب ــر ع  ــ يپ ــاب م ــآ ينق ــرا  ٢دي ــه  يب ــل ک ــقت ــي ــتاب م ــآ يارب ش   دي

ــو در د   تتابانــ يچســان نگــاه کنــد کــس بــه رو ــر ت ــاب مه ــز ت ــي ــآ يده آب م   دي
ــه   بـرد راحـت   يز حرف قتل من آن شـوخ م ـ  ــنک  ــياز ش ــواب م ــانه خ ــآ يدن افس   دي

ــش   ــز آت ــل روي ــوزد گ ــم س ــر دل ــآ يگــلاب مــ يکــه از دهــن همــه بــو  ش مگ   دي
 ــ  برهمنـي کـه دلـم را بسـوخت گفـت آخــر      ــاب م ــوي کب ــو ب ــو ز ت ــه دور ش ــد يک   آي

ــ  ل رايدهـــد جـــواب تحمـــل شـــعار ســـا ــايبب ــه س ــور ب ــين ز گ ــواب م ــآ يل ج   دي
ــو اي   ــارد دل ت ــاب بي ــه ت ــم«چگون   »اعظ

ــي  ــو افراســياب م ــاه عشــق چ ــد کــه ش   آي

»۴۴« 
ــاد    ــارم افت ــردن ي ــه رخ و گ ــا ب ــم ت   از کفـــم ســـاغر و مينـــا ز کنـــارم افتـــاد  نگه

ــب  ــاه غضـ ــر   از نگـ ــا پـ ــود حيـ ــرق از    ور اوآلـ ــه ف ــاد ب ــه افت ــاد ٣آنچ   دل زارم افت
  بـا رقيــب از ره شــوخي کــه شــکارم افتــاد   ري کـرد و بگفـت  يار من بر من بسمل نظ

  به خدا کاکل هندو پسـري  »اعظم«شت ک
ــاد     ــارم افت ــب ت ــيه در ش ــار س ــار از م   ک
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»۴۵« 
  انـد  چو رگ ياقوت از آتـش خميـرم کـرده     انـد  رويان با سمندر هم صـفيرم کـرده   شعله

  انــد قيــرم کــردهايــت حکــه در راه تمنّ بــس  شد عصا هر موي مژگانم که از چشـمم فتـاد  
  انـد  از اميدم ياس و بر حرمان دليـرم کـرده    دارم ازين خوبان که تا عمرم بس اسـت  يتمنّ

  در رياض عقل و هوش »اعظم«م باز يچون درآ
  انــد گيرم کــردهتســدايــن بتــان در موســم گــل 

»۴۶« 
  مانـد  ون خـزان نوبهـار مـي   چ  ١ماند بي تو گل همچو خار مي

  مانـد  وقـار مـي   خـط و بـي   يب  شــبنم ةخنــدة گــل چــو گريــ
ــو  ــةخروهمچـ ــاني ٢يـ ــر لالــه   بيابـ   مانــد زار مــي در نظ

  از ضعف تار جامة مـن  »اعظم«
 ــ ــار م ــوه ب ــنم ک ــر ت ــ يب   دمان

»۴۷« 
  انـد  به زير بار الم همچـو شيشـه در سـنگ     ٣انـد  کـه دل تنـگ   بلاکشان خيالت ز بـس 

ــزار ف   سـاي تـرا   مريض جان به لب چشم سـرمه  ــزاران ه ــل راه ه ــنگدو مي ــد رس   ان
ــرت    ــش حس ــرق ز آت ــاب دل ب ــود کب   انـد  برشت عشـق کـه عشـاق تيـز آهنـگ       ش

  »اعظــم«بــراي رفــتن خــود بــه پــيش او 
  انــد صـبح در جنـگ   ههميشـه آينـه و شــان  

»۴۸« 
 ـ   ــ  ٤سـند جـم منتظرانـد   م يخاکسـاران نـه پ ــاک ياز پ ــيني خ ــد نش ــدم منتظران ــو ق   چ

 ـ  رشـر  يد  ـکه به   گفـت مــرا  ياز ره چشـمک زدن  ـادت همـه  ي   ظرانـد تاران عـدم من ي

                                                   
  .۳۳ شماره: عثمانيه ؛۴۹ شماره: سالار  .١
  .تر است شايد خروهه باشد ولي خزه مناسب  .٢
  .بالترتيب ۵۲و  ۵۰سالار و عثمانيه   .٣
  .۴۴ شماره: عثمانيه؛ ۵۱ شماره: سالار  .٤
























































